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青柳会長年度  2026 年 7 月 30 日 第 945 号 

号 

日 第 879 号 
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号 
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ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club 

第 1097 回例会 7 月 23 日                             山口 SAA 委員    
■青柳会長 President Aoyanagi  
皆さん、今年も猛暑日が続いていますがお元気にお過ごしですか。 7 月 26 日が土用の丑の日ということですので、

ウナギを食べて暑い夏を乗り切りたいと思います。 

ニコニコボックスは、会員の仕事やプライベートでの慶び事、お祝い事、会員へのメッセージを披露しながら寄付 

行い、例会を和やかに盛り上げるためのボックスです。 集まった寄付金は、奉仕活動や災害時の支援金など社会 

貢献プロジェクトの資金として使用されます。 

広尾で行っている音楽で高齢者を元気づける MMM の活動、ザンビア母子健康のための医療支援他、米山奨学生・

ロータリー財団奨学生・ＣＩＳインターアクトクラブの支援にも、ロータリー財団の補助金の他に、ニコニコの財源を活用

します。 今年度から、オンラインでもニコニコ寄付ができるようになりました。 ニコニコの資金を通じて奉仕が 

具体化していきますので、皆様のご協力をどうぞよろしくお願いいたします。  

The funds from the Niko Niko Box are used to support service activities. Specifically, this includes initiatives such as 

MMM, medical assistance for maternal and child health in Zambia, and support for Yoneyama scholars, Rotary 

Foundation scholars and CIS Interact club activities. Starting this Rotary year, online donations to the Niko Niko Box 

have also become available. We greatly appreciate your cooperation with your message.  

■滝谷幹事 Secretary Takiya 
・今年度の米山記念奨学委員会活動計画について、大垣幸平委員長に代わり発表します。当委員会では、         

Ms. Rebecca LeVeque の世話クラブとして支援をするとともに、奨学生と会員の交流を深める機会を作ることで、米山 

奨学金への深い理解と重要性を伝えてまいります。また、会員一人当たり普通寄付金額 10,000 円、特別寄付 

10,000 円を目標といたします。10 月の強化月間では、奨学生に卓話を依頼します。 

・世界ポリオデー実行委員会からの連絡です。2026 年 10 月 17 日（土）11 時から 16 時まで、東京タワーで 

「世界ポリオデー」を開催します。内容の詳細と参加登録は 8 月頃にお知らせします。 

• On behalf of Committee Chair Kohei Ogaki, I will present this year’s Activity Plan for the Yoneyama Memorial 

Scholarship Committee. As the host club for Ms. Rebecca LeVeque, our committee will support her and create 

opportunities to promote interaction between the scholar and our members, thereby fostering a deeper 

understanding of and appreciation for the Yoneyama Scholarship Program. We will also set a contribution goal of 

¥10,000 per member for regular donations and ¥10,000 for special donations. During the October Enhancement 

Month, we will invite the scholar to give a speech. 

• A notice from the World Polio Day Executive Committee: World Polio Day will be held at Tokyo Tower on 

Saturday, October 17th 2026, from 11:00 to 16:00. Details and registration information will be provided around 

August. 

 

 

 

                                                  

 

 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
  
 
 

 

 

 
  

 
 

 

 

 

 
 

 
 

  

↑Dean Bambang Brodjonegoro 

   

Banner Exchange with Lade RC 

 



 

     

   

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

  

 

 

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2026-27 年度 会長：青柳 薫子  幹事：滝谷 正史 

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30  

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都渋谷区元代々木町 11-1 田中ビル 303  TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2026-27  President：Kaoruko Aoyanagi   Secretary：Masashi Takiya 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office：,11-+1-303 Motoyoyogi  cho, Shibuya ku , Tokyo 151-0062  

TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   ：http://www.hiroorc.org     , 

■例会記録（7/23） 

出席 29 名中 19 名 Online 6 名 (65.52%)  ビジター Viet Ha 会員 （Lade,, Norway）各 RC 会員   

ゲスト  Brodjonegoro 様  

ニコニコ BOX  Viet Ha 会員, 青柳会員、宮村会員、船盛会員、木村会員、伊藤会員、西川会員、滝谷会員 

 

   

 

 

 

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

 

■例会予定 Meeting Schedule  

●8 月   6 日   夏季休会 No Meeting  ●8 月 13 日   夏季休会  No Meeting                           

●8 月 20 日   小宮 貫太郎 様 Kantaro Komiya ロータリー財団奨学生 Rotary Foundation Student        

●8 月 27 日   クラブ協議会 国際奉仕活動 『ザンビアの母子医療支援』について 

Club Assembly:  International Service Activity “Maternal & Child Healthcare Support in Zambia”                   

●9 月   3 日   レベッカ・レベック米山奨学生 Rebecca Leveque Yoneyama Scholarship Student   

●9 月 10 日   例会 Regular Meeting                        

●9月 17 日   ガバナー補佐訪問 Assistant Governor Visit  山の手東グループ Yamanote East Group 

小幡 敏之ガバナー補佐 Toshiyuki Obata Assistant Governor 

橘高 薫子グループ幹事 Kaoruko Kittaka Group Secretary 

 

  

 

                                                                

 

 

 

 

 

                      

 

 

 

  

 

 

 

                     

  

 

 

 

 

  

 

  

■7/30 卓話 Speech of July 30th 小島 美緒 様 Mio Kojima 認定 NPO 法人 PLAS 事務局/理事  
Executive Director & Board Member, Certified NPO PLAS 

 『与える支援』から『未来をつくる支援』へ ― アフリカの子どもたちと地域が切り拓く希望 

From Charity to Building the Future Together: How Children and Communities in Africa 

 Are Creating Hope 
 

プロフィール Profile 

2006 年 国際基督教大学を卒業後、設立間もない PLAS のボランティアとしてウガンダに渡航、エイズ孤児のための

学校運営プロジェクトに約 3 ヶ月参画。帰国後は JP モルガン証券株式会社に入社し、日本国債の決済業務に携わ

りながら社内フィランソロピー活動に従事。平日夜や週末は PLAS の社会人ボランティアとして活動を継続し、  

2010 年に第一子の出産とともに、事業拡大を目指す PLAS に職員として入職し現在に至る。 
米国フィッシュファミリー財団が日本社会を変える原動力となる日本人女性を選抜するプログラム“Japanese 

Women’s Leadership Initiative”2016 年フェロー。プライベートでは高校生と小学生の男子 2 人の母。         

After graduating from International Christian University in 2006, Mio Kojima joined PLAS as a volunteer and spent 

three months in Uganda supporting a school project for children orphaned by AIDS. She later worked at J.P. 

Morgan Securities Japan while continuing to volunteer with PLAS.                               

In 2010, she joined PLAS as a staff member and now serves as Executive Director and Board Member. She was 

selected as a 2016 Fellow of the Japanese Women’s Leadership Initiative, a program of the Fish Family 

Foundation. She is also the mother of two sons. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
                            
 
 
 

 
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.hiroorc.org/

